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  انداز ادبيات تطبيقي در ايران چشم
  
  

دربارة تاريخچة ادبيات تطبيقي در ايران بسيار گفته و نوشته شده است؛ هرچند، 
نوز تحليل علمي عميقي از سير تاريخي و تحولات آن در ايران نداريم و هنوز هم ه

درستي به اين سؤال پاسخ بدهيم كه چرا پس از فوت فاطمه سياح اين   ايم به نتوانسته
دانش بشري در فضاي آكادميك ايران به دست فراموشي سپرده شد و چرا ناگهان از 

آنچه در آن . همه با اقبال مواجه شد بيقي ايننيمة دوم دهة هشتاد شمسي ادبيات تط
ترديدي نيست گسست جامعة ادبي ما از تحولات نظري ادبيات تطبيقي از دهة هفتاد 

اين امر باعث شده كه اين اقبال ناگهاني به ادبيات تطبيقي با . ميلادي به بعد است
دانش بينجامد؛ هاي ذهني دربارة ماهيت اين  رو شود و به آشفتگي به مشكلاتي نيز رو

  . خورد هايي كه كم و بيش در مقالات نشريات علمي اين دوره به چشم مي آشفتگي
گرايش كارشناسي ارشد ادبيات فارسي ـ عربي ادبيات تطبيقي كه در برخي از 

نظران و پژوهشگران و  اندازي شده بود با سؤالات جدي صاحب ها راه دانشگاه
ادبيات تطبيقي در ايران در كمتر . رو شد به حقيق رودانشجويان در زمينة نظريه و روش ت

در اين گرايش جديد، قلمرو پژوهش در ادبيات تطبيقي . از پنج سال دچار بحران شد
مند مجال نوآوري را  بسيار تنگ شده بود و به دانشجويان و پژوهشگران جوان و علاقه

كتفا نكردند و خود به مطالعه مندان به اين رشتة نوپا به همين اندك ا داد، اما علاقه نمي
هاي جديد ادبيات  زودي دريافتند كه نظريه در حوزة ادبيات تطبيقي پرداختند و به

اين نگاه انتقادي راه را براي . تري براي تحقيق مهيا كرده است تطبيقي عرصة فراخ
نظران، برنامة درسي  اصلاح برنامة درسي اين گرايش در ايران گشود و به همت صاحب

ريزي درسي وزارت علوم  به تصويب شوراي برنامه 1393ديدي در شهريورماه سال ج
  .رسيد
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درستي شناخته نشود و در جايگاه  الوصف، تا اين شاخه از دانش علوم انساني به مع
رود كه با  علمي خود قرار نگيرد، بارور نخواهد شد و ريشه نخواهد دوانيد و بيم آن مي

پس بايد بنيادي مرصوص پي افكند و تحقيق روشمند . وداندك تندبادي از جا كنده ش
واضح است كه ادبيات تطبيقي براي شكوفايي و . را به پژوهشگران اين رشته آموخت

به سخن ديگر، مطالعة . گسترش كامل خود نيازمند تبديل شدن به يك رشته است
و كمك صورت گرايشي علمي امري پسنديده است ولي كافي نيست  ادبيات تطبيقي به

هاي علمي صادق  اين امر در مورد همة رشته. كند چنداني به رشد علمي اين رشته نمي
هرحال، به متخصصان خود نياز  اي است، به رشته هرچند ادبيات تطبيقي دانشي بين. است

صورت روشمند معرفي  هاي متعدد و مختلف اين رشته را به جامعة ادبي به دارد تا حوزه
در . هاست ادبيات تطبيقي در ايجاد همين ارتباط و پيوند بين رشته اصولاً رسالت. كنند

. شود گر مي اي بيشتر جلوه رشته هاي بين هاي معتبر دنيا هر روز اهميت دانش دانشگاه
اندازي رشتة ادبيات تطبيقي  هايي در دست است كه نويد راه اكنون نشانه خوشبختانه هم
كسوت كشور  هاي پيش هد و اميد است دانشگاهد اي مي رشته صورت بين را در ايران به
  .ها بگشايند ريزي علمي راه را براي ساير دانشگاه قدم شوند و با برنامه در اين راه پيش

هاي جديدي براي پژوهش در ادبيات  ايم كه افق در شمارة دهم اين نشريه كوشيده
بررسي «ان در مقالة زاده و همكار فاطمه اكبري. تطبيقي در برابر خوانندگان قرار دهيم

اساس منطق گفتگويي   بر» اشكال گفتگومندي زبان در دو رمان زنانة پيرزاد و مستغانمي
و ديگربودگي در نظرية باختين، با روش توصيفي ـ تحليلي و بر پاية مكتب امريكايي 

هاي گفتگومندي زبان در دو رمان زنانة فارسي و عربي را بررسي  ادبيات تطبيقي جلوه
، اثر زويا پيرزاد و كنم ها را من خاموش مي چراغبه عقيدة نويسندگان، دو رمان . ندكن مي

هاي  رغم تفاوت در راهبرد ، اثر أحلام مستغانمي، علي)خاطرات تن(الجسد  ذاكرة
روايتي، در نوشتار زنانة خود به مسئلة زبان و جايگاه آن در رمان توجه كرده و بر 

هاي ديگر را در رمان  ل متنوعي از حضور زبانهاي سبك خويش اشكا اساس ويژگي
در نتيجه گفتمان دوصدايي، در سه سطح مختلف، ديدگاه زنانة . اند بازنمايي كرده

كه پيرزاد به ايجاد دنياي   دهد؛ با اين تفاوت نويسندگان را به شكلي منكسر بروز مي
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كه  حالي ت، درناهمگون زباني و شكست هژموني زبان مسلطّ بر ادبيات توجه كرده اس
  .افكند مستغانمي نگاهي انتقادي به مقولة جنسيت مي

تطبيق عنصر خيال، در متن و «حسني و فتانه محمودي با عنوان  مقالة اعظم حاج
اي در  رشته پژوهشي بين» ، با رويكرد نقد تخيلي گاستون باشلارنامه خاورانهاي  نگاره

يي ادبيات تطبيقي و نظرية هنري رمِاك با رويكرد امريكاقلمرو ادبيات تطبيقي است كه 
تحليل  نامه خاورانرابطة تصوير و متن را در  گاستون باشلار، و بر اساس نقد تخيلي

از ديدگاه نويسندگان، گاستون باشلار شناخت تخيل شاعر و هنرمند را از وراي  .كند مي
اوير مورد مطالعة او در تص. دهد تحليل تصاوير ادبي يا هنري مبناي انديشة خود قرار مي
عنوان قالبي براي سنجش عناصر  خود عناصر چهارگانة آب و باد و آتش و خاك را به

اي و تحليل تخيل  الگوهاي اسطوره گيرد و از كهن مؤثر در تخيل نويسنده در نظر مي
هاي  داستان. كند آفرين، بر اساس جلوة مادي عناصر چهارگانه، استفاده مي هنر

اب ايشان در و اصح )ع(هاي حضرت علي ها و رشادت پهلواني فدر وص نامه خاوران
ماية اي است كه  اي و افسانه هايي حماسي و اسطوره ، شامل داستانبرابر دشمنان و كفار

. اند است كه با حوادث خيالي به آنها شاخ و برگ داده حوادثي تاريخياصلي آنها 
رسند كه  با اشعار به اين نتيجه ميها  نويسندگان پس از بررسي و تطبيق شماري از نگاره

تخيل توليدي و همچنين تخيل مادي از ديدگاه باشلار يكي از ابزارهاي هنرمند براي 
  .تصويرگري اين منظومه بوده است

نمونه در  بررسي تطبيقي كاركردهاي پيش«رضا انوشيرواني و سحر غفاري در  علي
بيات تطبيقي، يعني بررسي هاي پژوهش در اد به يكي ديگر از حوزه» رمان مدرن

. پردازند هاي مختلف مي سرزمين  تشابهات و تطور شگردهاي ادبي در ادبيات
نويسي در رمان قرن بيستم جلوه و ظهور بيشتري  پردازي و توجه به فنون داستان شگرد

اقتباس از اثري متقدم ــ كه جان . داشته و به ابداع ابزارهاي بياني چندي انجاميده است
استفاده از . نامد ــ يكي از اين شگردهاي ادبي است مي» نمونه پيش«آن را  وايت
پروري و مقايسة  توان ايده نمونه در خلق رمان چندين كاركرد دارد كه از جمله مي پيش

به عقيدة نويسندگان، در رمان مدرن فارسي نيز . ميان دو متن را از اهم آنها دانست
ترين آنها  شود كه يكي از شاخص هاي ساختاري ديده مي گونه اقتباس هايي از اين نمونه
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نمونه،  مثابة پيش است كه با الگوگيري از داستان هابيل و قابيل، بهسمفوني مردگان رمان 
نويسندگان در اين جستار، در عين . در پي برقراري تناظر ميان اين دو داستان بوده است

ها و كاركردهايي  با استفاده از تعريف اش و مقايسة كار عباس معروفي با همتاهاي غربي
كه جان وايت براي اين شگرد ادبي برشمرده است، ميزان موفقيت معروفي در استفاده 

  .اند و بررسي كرده نمونه را سنجيده از پيش
باسنت، پژوهشگر بنام ادبيات  گذار سوزان فصل دوم كتاب تأثير سعيد رفيعي خضري

فراسوي «با عنوان را،  در آمدي انتقادي بر ادبيات تطبيقي تطبيقي دانشگاه واريك انگلستان،
باسنت در اين فصل از . ترجمه كرده است» مفاهيم ديگر ادبيات تطبيقي: مرزهاي اروپا

در اين فصل باسنت به . پردازد كتاب به ادبيات تطبيقي در آن سوي مرزهاي اروپا مي
تب امريكايي در مقابل گيري مك روند شكل: كند چند موضوع اساسي اشاره مي

هاي اروپايي ادبيات تطبيقي و تأثيري كه اين مكتب بر مفاهيم ادبيات تطبيقي  مكتب
شود؛ ادبيات  گذارد؛ تمايز ميان آنچه ادبيات تطبيقي دنياي كهنه و نو ناميده مي مي

تمايز تطبيقي در دوران پسااستعماري، با توجه به ادبيات تطبيقي در هند و افريقا و نيز 
و به طور اخص  1990هاي تطبيقي در دهة  رويكردهاي اروپايي و غيراروپايي؛ مكتب
هاي ديگر  گرا و انگاره گرا و صورت هاي اثبات مكتب فرانسوي و مكتب آلماني؛ انگاره

هاي باستانيِ  ـ امريكايي؛ جايگاهي كه زبان انگليسي با افول زبان خارج از سنتّ اروپايي 
كند و نيز اهميتي  ويژه در مطالعات تطبيقي پيدا مي در مطالعات ادبي، به لاتيني و يوناني

باسنت در پايان اين فصل به تعامل ادبيات تطبيقي با . يابد كه ترجمه از اين طريق مي
نشرية . پردازد ها و ارتباطات تنگاتنگ ميان آنها نيز مي مطالعات فرهنگي و مشابهت

تا به حال سه فصل از اين كتاب  ادب فارسي ادبيات تطبيقي فرهنگستان زبان و
كل كتاب را ترجمه  1394ارزشمند را ترجمه كرده است و اميدوار است تا پايان سال 

  .مندان قرار دهد كند و در اختيار علاقه
چمي، پژوهشگر گروه ادبيات تطبيقي فرهنگستان زبان و ادب فارسي،  ويدا بزرگ

را با انتشار » ادبيات تطبيقي در ايران شناسي كتاب«آخرين بخش از طرح جامع 
هاي گروه  يكي از طرح. رساند به پايان مي» مقالات فارسي ادبيات تطبيقي شناسي كتاب«

ها  نامه اي مشتمل بر پايان ادبيات تطبيقي فرهنگستان زبان و ادب فارسي تدوين كتابنامه
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ز آن تا كنون در اين ها و مقالات ادبيات تطبيقي در ايران است كه دو بخش ا و كتاب
اي از تحقيقات  شناسي با هدف ارائة سياهه اين كتاب. نشريه به چاپ رسيده است

يافته در اين زمينه جهت استفادة متخصصان و استادان و پژوهشگران و دانشجويان  انجام
شناسي سعي شده اطلاعات كلية مقالات  در اين كتاب. اين رشته تهيه شده است

نويسنده اظهار . آوري شود جمع 1393تا ابتداي سال  1310سال نشريات فارسي از 
شناسي به معني تأييد صحت علمي اين مقالات در  كند كه بدون شك اين كتاب مي

دانيم  همه مي. هاي تحقيق در ادبيات تطبيقي نيست هاي علمي و روش چارچوب نظريه
نظران  ست و صاحبها بوده ا كه ادبيات تطبيقي در ايران در معرض انواع بدفهمي

تواند مورد استفادة  اند؛ لذا اين كتابنامه مي ها نگاشته مقالات متعددي در مورد اين آسيب
پژوهشگراني قرار گيرد كه به بررسي سير تاريخي و تحولات ادبيات تطبيقي در ايران 

شناسي را به  چمي براي سهولت بازيابي مقالات، اطلاعات اين كتاب بزرگ. مندند علاقه
  .رتيب الفبايي نام نويسندة مقاله تنظيم كرده استت

ها و ادبيات خارجي دانشگاه تهران دورة جديد  دانشكدة زبان 1393در بهمن ماه 
  :را با محورهاي زير برگزار كرد همايش دوسالانة ادبيات تطبيقي

  مروري بر پيدايش ادبيات تطبيقي در ايران و جايگاه كنوني آن؛. 1
  هاي ادبي و نقدهاي نوين؛ ها، جريان مكتب ادبيات تطبيقي،. 2
  ها و هنرها؛ ادبيات تطبيقي و ساير دانش. 3
  مطالعات فرامليّتي، بينافرهنگي و بينازباني در ادبيات تطبيقي؛. 4
  .ترجمه، پلي ميان ادبيات جهان. 5

در ميان سخنرانان مدعو اين همايش نام پروفسور ديويد دمراش، استاد و رئيس 
خورد كه در دانشگاه  پرداز ادبيات تطبيقي دانشگاه هاروارد، به چشم مي يهگروه و نظر

دمراش چهرة . شيراز نيز دربارة ادبيات جهان و ادبيات ملي و ترجمه سخنراني كرد
 1391وي در سال . اي در ميان پژوهشگران ادبيات تطبيقي ايران است شده علمي شناخته

در ادبيات و فرهنگ  هزار و يك شببارة سير نيز در فرهنگستان زبان و ادب فارسي در
برگزاري چندين همايش ديگر و كارگاه آموزشي نظريه و روش . جهان سخنراني كرد

، كه پژوهشگران 1393هاي مختلف كشور در سال  تحقيق ادبيات تطبيقي در دانشگاه
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انداز  اين رشته را از گوشه و كنار كشور دور هم جمع كرد، همگي نويدبخش چشم
تأسيس انجمن علمي ادبيات تطبيقي . شني براي رشتة ادبيات تطبيقي در ايران استرو

نظران و پژوهشگران  گو را ميان صاحب و هاي بحث و گفت تواند زمينه ايران نيز مي
  .ادبيات تطبيقي تقويت كند

 
  سردبير

  


